
@GoMiamiDade

RIDER ALERT
EFFECTIVE FRIDAY, APRIL 10 AT 11:59 P.M.

Until further notice, Metrobus routes 3, 
11, 27, 38, 77, 112/L, 119/S, 246, and 500 
will not provide service after midnight.
Beginning Wednesday, April 8 at 11:59 p.m., 
passengers needing a ride after midnight can use  
Go Nightly, a new on-demand ride hail 
service, to travel along those routes between 
midnight and 5 a.m.

Visit GoNightly.miamidade.gov for 
instructions.

ALÈT PASAJE
AVISO A LOS 
USUARIOS

EFEKTIF VANDREDI  
10 AVRIL A 11:59 P.M.

EN VIGOR A PARTIR DEL VIERNES,  
10 DE ABRIL A LAS 11:59 P. M.

Wout Metrobus jiska nouvèl lòd 
3, 11, 27, 38, 77, 112/L, 119/S, 
246, ak 500 nou pap bay sèvis 
apre minwi.
Apati mèkredi 8 avril a 11:59 p.m., 
pasaje ki bezwen vwayaje apre minwi 
ka itilize Go Nightly, yon nouvo 
sèvis sou demann pou vwayaje nan 
wout sa yo ant minwi e 5 a.m.
Vizite GoNightly.miamidade.
gov pou enstriksyon.

Hasta nuevo aviso, las rutas del 
Metrobús 3, 11, 27, 38, 77, 112/L, 
119/S, 246 y 500 no brindarán 
servicio después de la medianoche.
A partir del miércoles, 8 de abril a las 
11:59 p.m., los pasajeros que necesiten 
el servicio de transporte después de la 
medianoche pueden usar Go Nightly, 
un nuevo servicio de transporte a 
demanda, para viajar en el recorrido de 
esas rutas entre la medianoche y las  
5 a.m.
Visita GoNightly.miamidade.gov 
para ver las instrucciones.

For help scheduling a ride, call:
Para recibir ayuda y programar un viaje, llamar al:
Pou yo ede w pwogramen yon vwayaj, rele:

786-469-5555
Between 9 p.m. and 5 a.m.
Entre las 9 p.m. y las 5 a.m.  / Ant 9 p.m. e 5 a.m.

To request a wheelchair-accessible 
vehicle, call:
Para solicitar un vehículo con acceso para silla de ruedas, llamar al:
Pou mande yon machin ki aksesib pou chèz woulant, rele:

305-871-1111


